
ACTION-X3 



Hvala vam na povjerenju i za kupnju ovog pametnog telefona. 
Upute za uporabu pomoći će vam da se upoznate sa svojim novim uređajem. 

PREDNOSTI ZA KORISNIKA

■ Vodonepropustan i otporan (IP68)

■ Dugo trajanje baterije (3500 mAh)

■ �X-Link: inovativni magnetski priključni sustav koji omogućuje punjenje i 
prijenos podataka

■ �Fotografije/videozapisi 12 MP s tehnologijom s puno piksela i AF s faznim 
kontrastom

■ Tehnologija uklanjanja buke i zvučnik 80 dB
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Uređaj ACTION-X3 certificiran je u skladu sa standardom MIL-STD-810G*. 

Vojnu normu MIL-STD-810G izradila je američka vojska kako bi simulirala uvjete uporabe elektroničkih uređaja 

na terenu u ekstremnim uvjetima. Uređaj ACTION-X3 laboratorijski je testiran da izdrži neprijateljske i zahtjevne 

uvjete na otvorenom. 

Prošao je sljedećih 11 testova: otpornost na niski tlak (nadmorska visina: više od 4000 m), na ekstremne temperature 

(od -40°C/-40°F do 60°C/140°F), otpornost na temperaturne šokove, na sunčevo zračenje (UV), na kišu, slanu 

maglu, otpornost na kontaminaciju uzrokovanu tekućinama (2-propanol), na vibracije, otpornost na šokove i na 

velika ubrzanja. 

Uređaj Action-X3 prilagođen je najzahtjevnijim situacijama, primjerice: skoku s padobranom, padobranskom 

letenju, zrakoplovstvu, ekstremnom kajakaštvu, biciklizmu, vožnji quadom, motociklizmu, vožnji terencem, 

skuterima na vodi, ali i visokim temperaturama, ekstremnoj hladnoći, jakim kišama... Također je prilagođen uporabi 

u laboratoriju ili građevinskim radovima.
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MJERE SIGURNOSTI
INFORMACIJE O OPĆOJ SIGURNOSTI

Nepoštovanje sljedećih sigurnosnih uputa može dovesti do požara, strujnog 
udara, ozljeda ili oštećenja vašeg telefona ili druge imovine. Prije uporabe telefona 
pročitajte sve sigurnosne upute u nastavku.

■ �Ne uključujte telefon kada je njegova uporaba zabranjena, ako može prouzročiti 
smetnje ili opasnost.

■ �Izbjegavajte izlaganje magnetskim poljima. 

■ �Isključite telefon u zrakoplovima i zračnim lukama kada se od vas to zatraži.

■ �Isključite telefon kada ste blizu elektroničkih uređaja visoke preciznosti. Telefon 
može utjecati na rad ove vrste uređaja. 

■ �Ne stavljajte telefon ni njegovu dodatnu opremu u spremnike s jakim magnetskim 
poljem. 

■ �Ne ostavljajte magnetske medije za pohranu podataka blizu telefona. Zračenje 
koje emitira telefon može izbrisati podatke koji su na njima pohranjeni.

■ �Držite telefon podalje od izravnog sunčevog svjetla. Ne izlažite telefon visokim 
temperaturama i ne upotrebljavajte ga u prisutnosti zapaljivih plinova (npr. na 
benzinskim postajama). 

■ �Držite telefon na udaljenosti od najmanje 15 mm od tijela prilikom upućivanja 
poziva.

■ �Mali dijelovi mogu uzrokovati gušenje.

■ �Vaš telefon može emitirati glasan zvuk.

■ �Izbjegavajte udaranje ili oštećivanje telefona.
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■ �Neki su dijelovi vašeg telefona načinjeni od stakla. Staklo se može slomiti ako 
vaš telefon padne na tvrdu površinu ili ako je jako udaren. Ako se staklo slomi, 
ne dodirujte staklene dijelove telefona i ne pokušavajte ukloniti slomljeno staklo 
s telefona. Ne upotrebljavajte telefon sve dok ovlašteni operater ne zamijeni 
stakleni komad.

■ �Ne pokušavati rastaviti telefon ili njegov pribor. Održavanje ili popravak smije 
izvoditi isključivo kvalificirano osoblje.

■ �Električna utičnica mora biti blizu telefona i mora biti lako dostupna.

■ Pridržavajte se svih zakona i propisa koji se odnose na uporabu telefona. Poštujte 
privatnost i prava drugih pri uporabi svojeg telefona.

■ ��Strogo slijedite upute iz ovog priručnika za uporabu kabela USB. U protivnom, 
vaš telefon ili računalo mogu se oštetiti. 

■ �Očistite telefon mekom i suhom krpom. Ne rabite vodu, alkohol, sapun ili kemijska 
sredstva.

■ ��Obavezno napravite sigurnosnu kopiju važnih podataka. Popravak ili drugi 
čimbenici mogu dovesti do gubitka podataka.

■ �Nemojte odspajati telefon prilikom prijenosa datoteka ili formatiranja memorije. 
To može prouzročiti kvar programa ili oštećenje datoteka.

■ �Čuvajte telefon i punjač izvan dohvata djece. Ne dopustite djeci da telefon ili 
punjač upotrebljavaju bez nadzora.

■ �Držite male komade pribora telefona izvan dosega djece kako biste izbjegli 
opasnost od gušenja.

■ �Ne dopustite vašoj djeci ili vašim kućnim ljubimcima žvakati ili lizati uređaj.

■ �Ne mijenjajte i ne prepakiravajte svoj telefon.
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■ �Nemojte izlagati telefon plamenu, eksplozijama ili drugim izvorima opasnosti.

■ �Isključite telefon blizu eksplozivnih materijala ili tekućina.

■ �Telefon mora biti povezan samo sa sučeljem USB verzije 2.0.
■ �Idealne radne temperature su između 0°C i 40°C. Idealne temperature skladištenja 

su između -20°C i 50°C.

■ �Prestanite se koristiti uređajem ako je bilo koji dio napukao, slomljen ili ako se 
pregrije.

■ �Ne prislanjajte svoj uređaj na oči, uši ili bilo koji dio tijela i ne stavljajte ga u usta.

■ �Nemojte upotrebljavati bljeskalicu u blizini ljudi ili životinja.

■ �Nemojte upotrebljavati svoj uređaj na otvorenom tijekom oluje.

■ ��Upotrebljavajte samo izvorni pribor ovog telefona i nemojte instalirati njegovu 
bateriju u drugi telefon.
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INFORMACIJE O NEPROPUSNOSTI 

■ �Kupili ste mobilni telefon koji je u skladu s međunarodnim standardom IP68. Da 
bi se osigurala optimalna uporaba i nepropusnost, provjerite jesu li svi poklopci 
koji pokrivaju otvore i poklopac ispravno zatvoreni.

■ �Ne otvarajte stražnji poklopac ovog uređaja ako se on nalazi u vodi ili u vrlo 
vlažnom okolišu.

■ �Gumena brtva koja se nalazi na poklopcu ključni je sastojak uređaja. Pazite da ne 
oštetite gumenu brtvu prilikom otvaranja ili zatvaranja poklopca. Osigurajte da 
na brtvi nema ostataka, poput pijeska ili prašine, kako bi se spriječilo oštećenje 
uređaja. 

■ ��Glavni poklopac i poklopci koji pokrivaju otvore mogu se olabaviti u slučaju 
pada ili udara.

■ �Provjerite jesu li svi poklopci ispravno poravnani i potpuno zatvoreni.

■ �Ako je uređaj uronjen u vodu ili su mikrofon ili zvučnik vlažni, zvuk možda neće 
biti jasan tijekom poziva. Provjerite jesu li mikrofon ili zvučnik čisti i suhi, tako 
što ćete ih obrisati suhom krpom.

■ �Ako je uređaj mokar, temeljito ga osušite mekom i čistom krpom.

■ �Vodootpornost može uzrokovati lagane vibracije u određenim uvjetima. Takve 
vibracije, primjerice kada je glasnoća postavljena na visoku razinu, sasvim su 
normalne i ne utječu na ispravno funkcioniranje uređaja.

■ ��Ne rastavljajte nepropusnu opnu mikrofona ili zvučnikâ i ne upotrebljavajte 
uređaje koji bi ju mogli oštetiti.

■ �Promjene temperature mogu uzrokovati povećanje ili pad tlaka, što može utjecati 
na kvalitetu zvuka. Prema potrebi otvorite poklopce kako biste ispustili zrak
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MEDICINSKI UREĐAJI

■ �Isključite telefon u bolnicama i drugim medicinskim ustanovama koje to 
zahtijevaju.

■ �Vaš telefon sadržava radiovalove koji emitiraju elektromagnetska polja. Ta 
elektromagnetska polja mogu ometati pacemakere ili druge medicinske uređaje.

■ �Ako nosite pacemaker, držite telefon na udaljenosti od najmanje 20  cm od 
svojeg pacemekera.

■ �Držite uređaj na suprotnoj strani implantata.

■ �Ako smatrate da vaš telefon ometa vaš pacemaker ili neki drugi medicinski 
uređaj, prestanite ga upotrebljavati i posavjetujte se s liječnikom kako biste 
dobili informacije specifične za vaš medicinski uređaj.

■ �Pri obavljanju ponavljajućih aktivnosti, poput unosa teksta ili igara na telefonu, 
možete osjetiti povremenu nelagodu u šakama, rukama, zglobovima, ramenima, 
vratu ili drugim dijelovima tijela. Ako osjetite nelagodu, prestanite upotrebljavati 
telefon i posavjetujte se s liječnikom.

SIGURNOST U PROMETU

■ �Pridržavajte se svih sigurnosnih mjera i standarda za korištenje uređajem tijekom 
vožnje.

■ �Poštujte sve lokalne propise. Pobrinite se da uvijek vozite slobodnih ruku. Dok 
vozite vaša najveća briga mora biti sigurnost na cesti.

■ �Zaustavite se pored ceste i parkirajte prije nego što primite ili uputite poziv, ako 
to zahtijevaju prometni uvjeti.

■ �Radijske frekvencije mogu poremetiti određene elektroničke sustave u vašem 
vozilu, kao što su radijski prijamnik i sigurnosna oprema.

8 9



■ �Ako je vaše vozilo opremljeno zračnim jastukom, nemojte prepriječiti pristup 
postavljanjem prijenosne bežične ili nepokretne opreme ispred njega. U 
protivnom mogli biste spriječiti rad zračnog jastuka i uzrokovati teške tjelesne 
ozljede.

■ �Ako slušate glazbu, svakako držite glasnoću na razumnoj razini kako biste bili 
svjesni onoga što se događa oko vas. To je osobito važno kada se nalazite u 
blizini ceste.

■ �Uporaba telefona u određenim okolnostima može odvratiti vašu pozornost 
i prouzročiti opasnost. Poštujte pravila kojima se zabranjuje ili ograničava 
uporaba telefona ili slušalica (primjerice, izbjegavajte slanje tekstualnih poruka 
dok vozite ili uporabu slušalica tijekom vožnje biciklom).

NAPAJANJE I PUNJENJE

■ �Ne bacajte ga u vatru

■ �Nemojte uzrokovati kratki spoj

■ �Ne izlažite temperaturama višim od 60°C/140°F

■ �Reciklirajte bateriju u skladu s važećim standardima.

■ �Punite svoj telefon s pomoću isporučenog USB kabela i adaptera za napajanje. 
Uporaba nekompatibilnog adaptera ili kabela može trajno oštetiti vaš telefon.

■ �Adapter za napajanje mora biti instaliran blizu telefona i mora biti lako dostupan.

■ �Uporaba oštećenih kabela ili punjača ili punjenje u vlažnim uvjetima može 
izazvati strujni udar.

■ �Adapter za napajanje namijenjen je isključivo uporabi u zatvorenom prostoru.

■ �Električna utičnica mora biti lako dostupna. Tijekom uporabe pristup utičnici ne 
smije biti onemogućen. 
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■ ��Kako biste u potpunosti odspojili telefon iz mrežnog napajanja, iskopčajte kabel 
izmjenične/istosmjerne struje iz zidne utičnice.

■ �Adapteri za napajanje mogu se zagrijati tijekom uobičajene uporabe, a dulji 
kontakt može uzrokovati ozljede.

■ �Uvijek planirajte odgovarajuću ventilaciju u blizini adaptera tijekom njegove 
uporabe.

■ �Ventilacija ne smije biti onemogućena prekrivanjem otvora objektima (npr. 
novine, stolnjaci, zavjese itd.) kako bi se spriječili pregrijavanje i kvar. Osigurajte 
slobodan prostor od najmanje 10 cm od telefona.

■ �Telefon je potrebno upotrebljavati u područjima s umjerenom klimom.

■ �Nemojte priključivati ili isključivati USB priključak mokrim rukama jer to može 
dovesti do opasnosti od strujnog udara.

■ ��Budući da telefon ima punjivu unutarnju bateriju, ne izlažite proizvod prekomjernoj 
toplini (suncu, vatri itd.).

■ ��Izbjegavajte uporabu konektora za izvođenje višestrukih radnji i osigurajte da 
priključci baterije ne dodiruju vodljive elemente, poput metala ili tekućine.
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ZAŠTITA SLUHA

  �Telefon je u skladu s važećim propisima za ograničavanje 
maksimalne glasnoće zvuka. Dugotrajno slušanje sa slušalicama može 
uzrokovati slabljenje sluha!

■ �Prestanite upotrebljavati proizvod ili smanjite glasnoću ako osjetite zujanje u 
ušima.

■ �Ne postavljajte preveliku glasnoću, medicinska struka ne preporučuje dulje 
izlaganje velikoj glasnoći.

■ �Upotrebljavajte slušalice pametno jer pretjeran zvuk iz slušalica ili naglavnih 
slušalica može uzrokovati gubitak sluha.

■ �Kako biste izbjegli oštećenje sluha, ne smijete se izlagati velikoj glasnoći tijekom 
duljeg vremenskog razdoblja.

■ �Koristite se samo slušalicama isporučenima s vašim telefonom.

ZAŠTITA OKOLIŠA

■ �Prilikom odlaganja ambalaže, baterije i korištenog telefona slijedite lokalne 
smjernice za zbrinjavanje otpada. Odložite ih na mjesto prikupljanja kako bi bili 
pravilno reciklirani. Ne bacajte telefone ili rabljene baterije u obično smeće.

■ �Uklonite rabljene litijske baterije i one koje ne želite sačuvati na posebno mjesto 
određeno za tu svrhu. Ne bacajte ih u smeće.

Ne bacajte telefone ili rabljene baterije u obično smeće. 

Postoji opasnost od eksplozije baterije ako je zamijenite neodgovarajućim 
modelom.  Bateriju zbrinite u skladu s uputama.

12



ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE

■ �Prije čišćenja ili održavanja isključite telefon. Punjač se mora odspojiti iz utičnice. 
Telefon i punjač moraju biti odspojeni kako bi se spriječio strujni udar ili kratki 
spoj baterije ili punjača.

■ �Ne čistite telefon ili punjač kemikalijama (alkohol, benzen), kemijskim sredstvima 
ili abrazivnim sredstvima za čišćenje kako biste spriječili oštećenje dijelova ili 
njihov kvar. Čišćenje se može obaviti mekom, lagano vlažnom antistatičkom 
krpom.

■ �Ne stružite ni ne zamjenjujte navlaku za telefon jer tvari koje se nalaze u boji 
mogu uzrokovati alergijske reakcije. Ako se takva reakcija pojavi, odmah se 
prestanite koristiti telefonom i posavjetujte se s liječnikom.

■ �Uklonite prašinu iz utikača i držite ga na suhom mjestu kako biste spriječili požar.

■ �Ako telefon ili njegov pribor ne rade ispravno, obratite se svom lokalnom 
pružatelju usluga.

■ �Nemojte sami rastavljati telefon ili njegov pribor.

POZIV U SLUČAJU NUŽDE

U slučaju nužde, ako je telefon uključen, a vi se nalazite u području mrežne 
pokrivenosti, on se može se upotrijebiti za upućivanje hitnog poziva. Međutim, 
brojevi hitnih službi možda neće biti dostupni svim mrežama. Nikada se ne biste 
smjeli oslanjati na telefon za upućivanje hitnih poziva.
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REPORUKE ZA SMANJENJE IZLAGANJA 
KORISNIKA ZRAČENJU

■ �Koristite se svojim mobilnim telefonom na područjima pokrivenima mrežom kako 
biste smanjili količinu primljenog zračenja (osobito u podzemnim parkiralištima 
i tijekom putovanja vlakom ili automobilom).

■ �Upotrebljavajte svoj telefon u dobrim uvjetima prijema (npr. : maksimalni broj 
mrežnih stupaca).

■ �Upotrebljavajte pribor za telefoniranje bez korištenja ruku.

■ �Tijekom poziva udaljite telefon od trbuha trudnica i donjeg dijela trbuha 
tinejdžera.

DODATNE INFORMACIJE
SUKLADNOST

■ ��CROSSCALL izjavljuje da je ovaj uređaj u skladu s glavnim zahtjevima i drugim 
relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Najnoviju važeću verziju 
izjave o sukladnosti možete pronaći na http://crosscall.com/wp-content/
uploads/2017/10/CE-INTERNATIONAL-DECLARATION-OF-CONFORMITY-
ACTION-X3.pdf

■ �Ograničenja pojasa 2,4 GHz: Norveška: ovaj odjeljak ne odnosi se na zemljopisno 
područje unutar radijusa od 20 km od središta Ny-Ålesunda. Ograničenja pojasa 
5 GHz: u skladu s člankom 10. stavkom 10. Direktive 2014/53/EU, na pakiranju 
je navedeno da je ova radijska oprema podložna određenim ograničenjima pri 
stavljanju na tržište u Belgiji (BE), Bugarskoj (BG), Češkoj Republici (CZ), Danskoj 
(DK), Njemačkoj (DE), Estoniji (EE), Irskoj (IE), Grčkoj (EL), Španjolskoj, (ES), 
Francuskoj (FR), Hrvatskoj (HR), Italiji (IT), Cipru (CY), Latviji (LV), Litvi (LT), 
Luksemburgu (LU), Mađarskoj (HU), Malti (MT), Nizozemskoj (NL), Austriji (AT), 
Poljskoj (PL), Portugalu (PT), Rumunjskoj (RO), Sloveniji (SL), Slo�vačkoj (SK), 
Finskoj (FI), Švedskoj (SE), Ujedinjenoj Kraljevini (UK), Turskoj (TR), Norveškoj 
(NO), Švicarskoj (CH), Islandu (IS) i Lihtenštajnu (LI).
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Funkcija WLAN ovog uređaja ograničena je na uporabu u zatvorenom prostoru 
kada se upotrebljava u frekvencijskom području od 5150 do 5350 MHz.

FREKVENCIJSKI POJAS I NAPAJANJE

■ �Frekvencijski pojasevi koji se upotrebljavaju za radio opremu: neki pojasevi ne 
moraju biti dostupni u svim zemljama ili regijama. Dodatne informacije zatražite 
od lokalnog operatera.

■ �Maksimalni signal radijske frekvencije koji se emitira u frekvencijskom pojasu 
u kojem radi radijska oprema: maksimalna snaga za sve pojaseve manja je od 
najviše granične vrijednosti navedene u pridruženom usklađenom standardu.

Nazivne granice frekvencijskih pojasa i prijenosne snage (zračene i/ili provodljive) 
primjenjive na ovu radijsku opremu su sljedeće:
 
FREKVENCIJSKI POJASEVI MAKS. SNAGA
GSM850 824 MHz-894 MHz 33±2 dBm 
GSM900 880 MHz-960 MHz 33±2 dBm
GSM1800 1710 MHz-1880 MHz 30±2 dBm
GSM1900 1850 MHz-1990 MHz 30±2 dBm
WCDMA B1 1920 MHz-2170 MHz 23±2 dBm
WCDMA B2 1850 MHz-1990 MHz 23±2 dBm
WCDMA B8 880 MHz-960 MHz 23±2 dBm
LTE B1 1920 MHz-2170 MHz 23±2 dBm
LTE B2 1850 MHz-1990 MHz 23±2 dBm
LTE B3 1710 MHz-1880 MHz 23±2 dBm
LTE B7 2500 MHz-2690 MHz 23±2 dBm
LTE B8 880 MHz-960 MHz 23±2 dBm
LTE B20 791 MHz-862 MHz 23±2 dBm
LTE B28 703 MHz-803 MHz 23±2 dBm

WIFI
2400 MHz-2483,5 MHz <20 dBm
5170 MHz-5835 MHz <20 dBm

Bluetooth 2400 MHz-2483,5 MHz <10 dBm
NFC 13,56 MHz <42 dBμA/m 

15



INFORMACIJE O PRIBORU I SOFTVERU

Savjetujemo vam da upotrebljavate sljedeći pribor: 

INFORMACIJE O 
PRIBORU MODEL TEHNIČKI PODATCI

punjač izmjenična stru-
ja

Model tipa EU: 
ST050020CT/Cross-
call: CSAC3.BK.NN0EU                    
Model tipa Ujedinjeno 
Kraljevstvo: ST-050020CT/
Crosscall: CSAC3.BK.N-
N0UK

NAPAJANJE: 100-
240V˜50/60 HZ 350 mA          
Izlazna snaga: 5,0 VDC, 
2 400 mA

slušalice S-185-2 3 mW, 20-20 Khz, 16Ω
USB kabel tipa C Crosscall: CPC.BK.NN0001 USB 2.0, 480 Mbps, 3A
  
Verzija softvera proizvoda je L1407.X.XX.XX.XXXX (ili X= 0 do 9, A do Z, što 
predstavlja ažuriranja o korisničkom iskustvu, sigurnosnim korekcijama itd.). 
Proizvođač je objavio nadogradnje softvera kako bi ispravio greške ili poboljšao 
značajke nakon lansiranja proizvoda. Sve verzije softvera koje proizvođač objavi 
potvrđene su i uvijek su u skladu s važećim pravilima.

Svi parametri radiofrekvencije (npr. frekvencijski pojas i izlazna snaga) nisu 
dostupni korisniku i korisnik ih ne može mijenjati. Najnovije informacije o priboru 
i softveru dostupne su u izjavi o sukladnosti, na mrežnim stranicama:

h t t p : // c r o s s c a l l . c o m / w p - c o n t e n t / u p l o a d s / 2 0 1 7/ 1 0 / C E -
INTERNATIONALDECLARATION-OF-CONFORMITY-ACTION-X3.pdf

SPECIFIČNI STUPANJ APSORPCIJE (SAR)

Ovaj uređaj zadovoljava smjernice o izloženosti elektromagnetskim poljima kada 
se upotrebljava u blizini glave ili na minimalnoj udaljenosti od 5 mm od tijela. Na 
temelju preporuka ICNIRP-a, granična vrijednost SAR je 2,0 vata/kg prosječno 
na staničnom tkivu od 10 grama koje apsorbira najviše frekvencija. Maksimalne 
vrijednosti za ovaj model:
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■ �0,803 W/kg za glavu

■ �1,463 W/kg za tijelo

AUTORSKA PRAVA

Ovaj uređaj namijenjen je osobnoj uporabi. Kopiranje CD-ova ili preuzimanje 
glazbe, videozapisa ili fotografija za preprodaju ili u bilo koju drugu komercijalnu 
svrhu može predstavljati kršenje zakona o autorskim pravima. Za kopiranje ili 
spremanje dijela ili cijelog dokumenta, djela i/ili prezentacije moguće je zatražiti 
dopuštenje u skladu sa zakonom o autorskim pravima. Pobrinite se da saznate 
sve primjenjive zakone koji se odnose na spremanje i uporabu takvih sadržaja u 
vašoj državi i djelokrugu.
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OPIS TELEFONA
PREGLED TELEFONA
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1 5 11

12
13

14

15
16

6

7

8

9

10

2

3

4

1 � Utor za slušalice
2 �Prijamnik
3 �Ladica za umetanje  

SIM kartice 
4 �Tipka za uključivanje/

isključivanje
5 �Svjetlosni senzor

6 �Prednja kamera
7 �Tipka za glasnoću +/-
8 �Programabilna tipka 

Crosscall 
9 �Mikrofon
10 �Priključak USB C
11 �Zvučna izolacija

12 �Bljeskalica
13 �Glavna kamera
14 �X-Link
15 �Zvučnik
16 �Sigurnosna kukica



TRAKA

Umetnite traku prema dijagramima u nastavku
 

PREDNOSTI UREĐAJA ACTION-X3 

X-LINK

Vaš je telefon opremljen X-Link tehnologijom, koja omogućuje brzo punjenje 
vašeg mobilnog uređaja (2,1 A) i/ili prijenos podataka uporabom OTG funkcije. 
Sastoji se od središnjeg magneta i 4 periferna magneta, tehnologija X-link 
osigurava brzo i snažno pričvršćivanje vašeg mobitela na namjenski pribor, kao 
i pojednostavljenu rotaciju pametnog telefona od portretnog u pejzažni način. 
Ovaj vodootporni priključak izrađen je od pozlaćenog materijala koji ga štiti od 
rizika oksidacije.

 

Provjerite cijelu liniju pribora kompatibilnog sa sustavom X-LINK i sustavom 
pričvršćivanja na www.crosscall.com
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X-LINK 
INTELIGENTNI MAGNETSKI PRIKLJUČNI SUSTAV

S S

S S

N S

N N

N N

OBRNUTI POLARITET JEDNOSTAVNA UPORABA NEPROPUSNOST

Pričvršćivanje i jednostavna 
orijentacija u portretnom/

pejzažnom načinu rada

Nema više potrebe za kabelima! 
Pričvršćivanje u jednom koraku

Punjenje i prijenos podataka

Vodonepropusnost IP67
Antioksidacija

Pronađite kompletni asortiman dodatne opreme 
kompatibilne s x-linkom na CROSSCALL.COM

BRZO I UČINKOVITO PUNJENJE EKOSUSTAV

98% prenesene snage, 2,1 A.



SUSTAV PRIČVRŠĆIVANJA – X-BLOCKER 

U situacijama koje zahtijevaju maksimalnu podršku, ovaj ekskluzivni dodatni pribor 
isporučen uz uređaj Action-X3 jača magnetski spoj za sigurno pričvršćivanje. 
Jednostavno se pričvršćuje na bočne zareze vašeg mobitela. Njegova silikonska 
obloga smanjuje vibracije uzrokovane udarcima, osigurava stabilnost i olakšava 
vidljivost zaslona. 

 

APLIKACIJE

SENZORI X3

 

Pri prvom otvaranju aplikacije, kliknite na „Prihvati“ za prihvaćanje općih uvjeta 
uporabe. 
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Ugrađena aplikacija X3 Sensors omogućuje pristup do nekoliko ugrađenih senzora.
 
■ �Magnetometar: mjeri orijentaciju telefona u odnosu na magnetski sjever

■ �Akcelerometar: omogućuje mjerenje i vizualizaciju ubrzanja telefona s obzirom 
na 3 osi. Na temelju matematičke integracije pruža podatak o brzini kretanja 
predmeta ili čak praćenje njegova položaja u vremenu. 

 �GPS: položaj uređaja i točnost GPS signala

■ �Senzor blizine: omogućuje isključivanje zaslona tijekom telefonskih poziva kada 
se vaš telefon nalazi pokraj uha. 

■ �Svjetlosni senzor: mjeri svjetlost koja dopire do zaslona telefona

■ �Bluetooth (4.1) i mreže (2G, 3G i 4G): označuju prisutnost i snagu komunikacijskih 
mreža. 

■ ��Baterija: označuje punjenje i trenutno pražnjenje baterije. 

FUNKCIJA DODIRNOG ZAKLJUČAVANJA 

Kada se nalazite u aplikaciji kamere; kliknite ikonu  na vrhu zaslona.
Ova funkcija omogućuje zaključavanje zaslona u vlažnom ili podvodnom okružju. 
Kada je zaslon zaključan, za snimanje fotografije pritisnite jednu od tipki za 
glasnoću. 
Za otključavanje zaslona zatresite telefon ili dvaput kliknite na tipku za pokretanje/
zaustavljanje.
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SOS FUNKCIJA

SOS aplikacija ugrađena je u vaš Action-X3.
 
Otvorite aplikaciju. 
Unesite poruku koja će se automatski poslati u slučaju da se nađete u opasnosti. 
Primjerice: „U opasnosti sam, molim te pozovi pomoć. Ovo je moja 
lokacija.“ 

Također možete izravno programirati SOS funkciju pomoću programabilne tipke. 
(vidjeti „Programabilna tipka“)

PROGRAMABILNA TIPKA 

U Postavkama > Tipke > Pokretanje > odaberite funkciju koju želite dati ovoj 
tipki. 
Prema zadanim postavkama, ta je tipka postavljena kao „fotografija“. Klikom na 
„prilagođeno“ možete odabrati željenu funkciju.

22



INSTALIRANJE SIM KARTICE

1  PROVJERITE JE LI UREĐAJ ISKLJUČEN

Ako nije, isključite ga pritiskom na tipku uključivanje/isključivanje.

2  UMETANJE I VAĐENJE KARTICA

Ne umećite i ne vadite ladicu ako je uređaj uključen.

3  �IZVADITE LADICU S POMOĆU PRILOŽENOG ALATA ZA VAĐENJE KARTICE

A. Uzmite priloženi alat.

B. Umetnite ga u otvor kao što je prikazano dolje.

C. Gurnite alat u otvor kako biste izvadili ladicu iz utora.

4  POTPUNO IZVUCITE LADICU
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5  ��UMETNITE KARTICE

A. Umetnite SIM karticu, licem prema dolje.

B �Memorija vašeg pametnog telefona može se proširiti. Možete umetnuti SD 
karticu od najviše 128 GB (opcija), licem prema dolje.

 

6  ��VRATITE LADICU U TELEFON

A. Provjerite jesu li kartice pravilno poravnate.

B. �Provjerite je li ladica pravilno poravnata s utorom telefona kada je umetnete.

C. Umetnite ladicu i pritisnite je kao što je dolje prikazano.

 
  �Kako biste provjerili vodonepropusnost, provjerite je li ladica potpuno 
umetnuta i sigurno zaključana.
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BATERIJA

Trajanje baterije uz uporabu: 35 h
Trajanje baterije u stanju mirovanja: 24 dana 
Trajanje baterije s uključenim GPS-om*: 10 h
*GPS + DATA + GOOGLE karte aktivirane + 100% svjetline zaslona

Napomena:  �na potrošnju baterije mogu utjecati kvaliteta mreže, svjetlina zaslona, 
aktivne veze (Wi-Fi, Bluetooth, NFC), lokacija... 

PUNJENJE BATERIJE

Pobrinite se da u potpunosti napunite bateriju prije prve uporabe s isporučenim 
punjačem izmjenične struje.

  �Nikad ne punite pomoću magnetskog priključka X-LINK i USB priključka 
zajedno jer bi to moglo skratiti vijek trajanja sklopovlja vašeg telefona.

1 ���Otvorite nepropusni poklopac i spojite USB kabel na USB adapter za napajanje, 
a zatim spojite kraj USB kabela u USB priključak.

 

2  ��Priključite USB adapter za napajanje u zidnu utičnicu.
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3 ���Kada je baterija potpuno napunjena, iskopčajte punjač iz telefona. Najprije 
odspojite punjač iz uređaja, a zatim ga odspojite iz zidne utičnice.

ŠTEDLJIV NAČIN RADA 

Ova funkcija svodi funkcionalnost vašeg telefona na osnovne funkcije (pozivi, 
SMS/MMS, internet i SOS + 4 programabilne funkcije). Zaslon prelazi u crno-bijeli 
kako bi se smanjila potrošnja energije. 

Postavke dostupne putem:

Postavke > Baterija >
 
 

 
 (u gornjem desnom kutu zaslona) > Štedljiv način rada 

Ili: prečacem na traci obavijesti (prelaženjem prstom od vrha do dna zaslona), na 
drugoj stranici, ikona 

 
 > Štedljiv način rada. 

Za onemogućivanje funkcije štednje baterije pritisnite
 
 

 
 > Onemogući štednju 

baterije. 

SAVJETI I MJERE OPREZA PRI PUNJENJU BATERIJE

  �Baterija je ugrađena u telefon i ne može se ukloniti. Nemojte sami vaditi 
bateriju.

■ �Upotrebljavajte samo odobrene punjače, baterije i kabele. Uporaba neodobrenih 
punjača ili kabela može uzrokovati eksploziju baterije ili oštećenje telefona.

■ �Izbjegavajte uporabu telefona tijekom njegova punjenja. Nemojte prekrivati 
telefon ili adapter za napajanje.

■ �Nepravilno povezivanje punjača može teško oštetiti telefon. Jamstvo ne pokriva 
štetu uzrokovanu pogrešnom uporabom.

■ �Ako je izmjenični napon niži, vrijeme punjenja može biti dulje.

■ �Ako upotrebljavate nekonvencionalne punjače kao što su računala, vrijeme 
punjenja može biti dulje. 
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■ �Napunite bateriju prije prve uporabe telefona i odspojite punjač odmah nakon 
završetka prvog punjenja.

■ �Izvadite punjač iz električne utičnice dok se telefon ne puni.

■ �Moguće je da se telefon ne pokrene odmah ako se puni na slabu bateriju. Nakon 
nekog vremena punjenja, telefon će se normalno upaliti.

■ �Vrijeme punjenja može varirati ovisno o temperaturi okoline i preostalog 
kapaciteta baterije.

■ �Telefon se može sigurno puniti na temperaturi između 0°C i 40°C. Svako 
punjenje na temperaturama ispod 0°C ili iznad 40°C može nepovoljno utjecati 
na performanse baterije i smanjiti njezino trajanje. Punjenje na ekstremnim 
temperaturama dugoročno će oštetiti bateriju.

■ ��Tijekom punjenja telefon i punjač mogu se zagrijati.

To je sasvim normalno i ne bi trebalo utjecati na vijek trajanja ili performanse 
telefona. Ako se baterija zagrijava više nego inače, prestanite s punjenjem. 
Postavite telefon na hladno mjesto i pustite ga da se ohladi. Izbjegavajte dulji 
kontakt s površinom telefona ako se on zagrijava.

  �Značajke uređaja razlikuju se ovisno o vašoj lokaciji, jeziku, mobilnom 
operateru i modelu. Ovaj uređaj ima funkciju OTG. Upotrebljavajte standardni 
OTG podatkovni kabel.
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Tipka za uključivanje/isključivanje

 

■ �Pritisnite ovu tipku kako biste upalili ili zaključali zaslon.

■ �Pritisnite i držite ovu tipku za uključivanje ili isključivanje uređaja.

■ �Istovremeno pritisnite ovu tipku i tipku Glasnoća „-“ za snimanje zaslona.

POKRETANJE TELEFONA

Pritisnite tipku za uključivanje/isključivanje i pričekajte nekoliko sekundi dok se 
zaslon ne uključi.

Kada prvi put uključite telefon ili nakon resetiranja podataka, slijedite upute na 
zaslonu da biste podesili uređaj.
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GAŠENJE TELEFONA

Držite pritisnutu tipku za uključivanje/isključivanje dok se ne pojavi skočni 
izbornik, a zatim odaberite 

  
 za isključivanje.

TIPKA ZA GLASNOĆU

Pritisnite ovu tipku za podešavanje glasnoće uređaja.

POČETNI ZASLON

Pritisnite ovu tipku za prikaz početnog zaslona.

NEDAVNI ZASLONI
 

Pritisnite ovu tipku da biste otvorili popis nedavno korištenih aplikacija.
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POVRATAK

Pritisnite ovu tipku za prikaz prethodnog zaslona.

OSNOVNI ELEMENTI

POKRETI NA ZASLONU OSJETLJIVOM NA DODIR

Učinite nekoliko jednostavnih pokreta za uporabu svojeg telefona i njegovih 
aplikacija.

		
�DODIRIVANJE 

Za otvaranje aplikacije, odabir stavke izbornika, pritisak 
na tipku dodirnog zaslona ili za unos znaka pomoću 
tipkovnice na zaslonu, dodirnite stavku prstom.

DODIRIVANJE I DRŽANJE

Stavite prst na stavku ili na zaslon i držite ga tijekom 2 sekunde za pristup 
dostupnim opcijama.
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PRELAZAK PRSTOM

Prijeđite prstom ulijevo ili udesno na početnom 
zaslonu ili zaslonu aplikacija da biste vidjeli ostale 
okvire.

Povucite prema gore ili prema dolje da biste se 
pomicali na mrežnoj stranici ili popisu stavki.

 

RADNJE S POMOĆU DVA PRSTA

Pomaknite dva prsta po mrežnoj stranici, karti ili slici 
da biste povećali dio nje.

 
 

      Približite ih za smanjivanje.

 

30 31



PREMJEŠTANJE

Da biste premjestili stavku, postavite prst na nju, 
pritisnite je i povucite na željeno mjesto.
 

CENTAR ZA OBAVIJESTI

OTVARANJE CENTRA ZA OBAVIJESTI

1  ���Prijeđite prstom prema dolje od vrha zaslona da biste otvorili centar za obavijesti.

2  ��Ponovno prijeđite prstom prema dolje od vrha zaslona da biste otvorili traku 
prečaca.

 

POSTAVLJANJE MOGUĆNOSTI OBAVIJESTI

1  ��Idite naPostavke > Obavijesti.

2  ��Omogućite ili onemogućite postavke obavijesti prema vašim željama.
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ZATVARANJE CENTRA ZA OBAVIJESTI

Prijeđite prstom prema gore ili pritisnite tipku početnog zaslona da biste zatvorili 
centar za obavijesti.
 
ZAKLJUČAVANJE I OTKLJUČAVANJE ZASLONA

ZAKLJUČAVANJE ZASLONA

■ �Pritisnite tipku za uključivanje/isključivanje kako biste ručno zaključali zaslon.

■ �Zaslon se automatski zaključava i prebacuje u stanje mirovanja nakon što je neko 
vrijeme neaktivan kako bi se smanjila potrošnja energije i izbjegle neželjene 
radnje. Da biste promijenili vrijeme neaktivnosti zaslona, idite na Postavke > 
Prikaz > Mirovanje i odaberite trajanje.

OTKLJUČAVANJE ZASLONA

Pritisnite tipku za uključivanje/isključivanje da biste ponovno upalili zaslon i 
prijeđite prstom u bilo kojem smjeru.

PRILAGOĐAVANJE ZASLONA

1  ��Dodirnite prazno područje zaslona i držite prst da biste pristupili uređivaču 
početnog zaslona.

2  ��Odaberite POZADINE i WIDGETIkako biste prilagodili svoj zaslon.

3  ��Da biste uklonili widget, držite prst na widgetu koji želite ukloniti. „Ukloni“ se 
prikazuje na vrhu zaslona. Zatim pomaknite widget u „ukloni“.  

IZMJENA DATUMA I VREMENA

Idite na Postavke > Datum i vrijeme.

■ �Uključite Automatska vremenska zona kako biste upotrijebili vremensku zonu 
mreže.

■ �Uključite Koristi 24-satni format za uporabu 24-satnog prikaza vremena.
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UPRAVLJANJE UREĐAJEM I PODATCIMA

PRIJENOS PODATAKA

  �Nemojte odspajati USB kabel iz uređaja pri prijenosu podataka. To bi moglo 
rezultirati gubitkom podataka ili oštećenjem uređaja.

1  ��Povežite uređaj s računalom pomoću USB kabela.

2  ���Otvorite centar za obavijesti, zatim pritisnite punjenje putem USB-a tog 
uređaja  > Prijenos datoteka. Pritisnite Prijenos fotografija (PTP) ako vaše 
računalo ne prihvaća format Media Transfer Protocol (MTP).

3  ��Obavite prijenos datoteka između uređaja i računala. Na zaslonu vašeg računala 
pojavljuje se poruka. Zatim slijedite upute za prijenos fotografija/videozapisa 
itd. 

RESETIRANJE PODATAKA

Obrišite sve postavke i podatke na uređaju.

  �Prije resetiranja napravite sigurnosnu kopiju svih važnih podataka pohranjenih 
na uređaju. Na zaslonu aplikacija pritisnite Postavke > Sigurnosna kopija 
i resetiranje > Vraćanje na tvorničke postavke > RESETIRAJ TELEFON > 
OBRIŠI SVE. Uređaj se automatski ponovno pokreće.

 UPORABA VAŠEG TELEFONA
POČETNI ZASLON

Početni zaslon je početna točka za pristup svim funkcijama telefona. Prikazuje 
widgete, prečace do aplikacija i još mnogo toga.

  �Početni zaslon može se prikazati različito ovisno o regiji ili operateru.

34



Statusna traka

Prikazuje ikone stanja i obavijesti.

Widgeti

Widgeti su mali programi koji pokreću određene funkcije sustava za pružanje 
informacija i omogućuju praktičan pristup početnom zaslonu.

Ikone aplikacija

Dodirnite ikonu, kao što je aplikacija ili mapa, da biste ju otvorili i upotrebljavali.

Priključivanje i isključivanje bez prekida rada

Omogućuje brzi pristup aplikacijama za priključivanje i isključivanje bez prekida 
rada. 

TELEFON

UPUĆIVANJE POZIVA

1  ��Pritisnite
      

na početnom zaslonu ili zaslonu aplikacija.

2  ��Pritisnite   
   

za pristup tipkovnici i unošenje telefonskog broja.

3  ��Pritisnite
   

   
   

za upućivanje poziva.

Upućivanje poziva iz zapisa poziva ili imenika

Pritisnite
      

ili
      

, i kontakt ili telefonski broj 

za upućivanje poziva. 

Upućivanje međunarodnog poziva

1  ��Pritisnite
   

 
   

za pristup tipkovnici.

2  ��Pritisnite tipku 0 i držite prst dok se ne prikaže znak +.

34 35



3  ��Unesite oznaku države, oznaku zone i telefonski broj.

Zatim pritisnite
   

   
 
.

PRIMANJE POZIVA 

Odgovor na poziv

U tijeku dolaznog poziva, pritisnite
   

   
   

za odgovor na poziv.

Odbijanje poziva

U tijeku dolaznog poziva, pritisnite
      

za odbijanje poziva.

KONTAKTI 

DODAVANJE KONTAKATA 

Ručni unos kontakta

1  ��Pritisnite ikonu kontakta na početnom zaslonu ili zaslonu aplikacija.

2  ��Pritisnite 
      

za unos pojedinosti o kontaktu.

3  ��Pritisnite 
      

za spremanje.

Dodavanje iz tipkovnice

1  ��Pritisnite 
      

za pristup
   

 

2  ��Unesite broj i pritisnite Izradi novi kontakt.

Dodavanje iz primljenih poziva

1  ��Pritisnite
   

  .

2  ��Pritisnite
   

 
   

za prikaz primljenih poziva.

3  ��Dodajte primljene pozive kontaktu.
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Uvoz kontakata

Kontakte možete uvesti iz pohrane na uređaj.

1  ��Pritisnite ikonu kontakta na početnom zaslonu ili zaslonu aplikacija.

2  ��Pritisnite UVOZ KONTAKATA.

3  ��Odaberite opciju uvoza.

Pretraživanje kontakata

Pritisnite ikonu kontakta na početnom zaslonu ili zaslonu aplikacija.

Upotrijebite jednu od sljedećih metoda pretraživanja:

■ �Pomaknite gore ili dolje popis kontakata.

■ �Prijeđite prstom po pokazatelju desno od popisa kontakata za brzo pomicanje.

■ �Pritisnite
      

na vrhu zaslona za pretraživanje kontakta.

PORUKE

SLANJE PORUKA

1  ��Pritisnite ikonu poruke na početnom zaslonu ili zaslonu aplikacija.

2  ��Sastavite poruku.

3  ��Dodajte primatelje i napišite poruku.

4 Pošaljite poruku.

PRIKAZ PORUKA

1  ��Pritisnite ikonu poruke na početnom zaslonu ili zaslonu aplikacija.
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2  ��Odaberite kontakt u popisu poruka.

3  ��Prikažite razgovor.

PRETRAŽIVANJE PORUKA

1  ��Pritisnite ikonu poruke na početnom zaslonu ili zaslonu aplikacija.

2  ��Pritisnite
      

za unos ključnih riječi za pretraživanje poruka.

KAMERA

Možete snimati fotografije ili videozapise.

Snimanje fotografija

1  ��Pritisnite
      

na početnom zaslonu ili zaslonu aplikacija.

2  ��Kadrirajte objekt snimanja na zaslonu.
 
3  ��Snimite fotografiju. Vaša će fotografija automatski biti sačuvana u Galeriji.

POKRETANJE KAMERE NA ZAKLJUČANOM ZASLONU

Za brzo snimanje fotografija pokrenite fotoaparat na zaključanom zaslonu.

Povucite
        

izvan velikog kruga na zaključanom zaslonu.

GALERIJA

PREGLEDAVANJE SLIKA ILI VIDEOZAPISA

1  ��Pritisnite ikonu galerije na zaslonu aplikacija.

2  ��Odaberite sliku ili videozapis

BRISANJE SLIKA ILI VIDEOZAPISA

■ �Za brisanje slike ili videozapisa odaberite sliku ili videozapis i pritisnite      za brisanje.
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■ �Za brisanje više slika ili videozapisa pritisnite na glavnom zaslonu galerije te 
Odaberi stavku. Zatim, izaberite slike ili videozapise koje želite obrisati i 
pritisnite       

za njihovo brisanje.

DIJELJENJE SLIKA ILI VIDEOZAPISA

Odaberite sliku ili videozapis i pritisnite   
    

pri dnu zaslona. Odaberite način 
dijeljenja.

KALKULATOR

Pomoću aplikacije Kalkulator možete izvoditi jednostavne ili složene izračune.

1  ��Pritisnite   
    

na zaslonu aplikacija.

2  ���Zakrenite zaslon za prijelaz iz standardnog u znanstveni kalkulator. 

GLAZBA

DODAVANJE PJESAMA U VAŠ TELEFON

■ �Kopirajte pjesme s računala s pomoću USB kabela.

■ �Preuzmite pjesme s interneta.

■ �Kopirajte pjesme putem Bluetootha.

SLUŠANJE GLAZBE

1  ��Pritisnite ikonu za glazbu.

2  ��Odaberite pjesmu za reprodukciju.

3  ���Prilikom reprodukcije pjesme pritisnite tipku početnog zaslona za izlazak iz 
zaslona reprodukcije glazbe bez zaustavljanja pjesme. Za povratak na zaslon 
reprodukcije glazbe otvorite centar za obavijesti i dodirnite naslov pjesme.
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PREGLEDNIK

Povežite se s mrežnim stranicama za pretraživanje informacija i dodavanje 
omiljenih mrežnih stranica svojim favoritima za brzi pristup. 

1  ��Pritisnite    .

2  ��Upišite adresu u traku za pretraživanje i pritisnite      
.Možete pristupiti 

mrežnim stranicama; također su podržani favoriti, prebacivanje između prozora 
i druge funkcije.

E-POŠTA

POSTAVLJANJE RAČUNA ELEKTRONIČKE POŠTE

Postavite račun elektroničke pošte pri prvom otvaranju e-pošte.

1  ��Pritisnite   
    

 na zaslonu aplikacija.

2  ��Upišite adresu e-pošte, zatim pritisnite DALJE. Upišite lozinku, zatim pritisnite 
DALJE. Za ručni upis računa elektroničke pošte društva pritisnite RUČNO 
POSTAVLJANJE.

3  ��Slijedite upute na zaslonu kako biste dovršili postavljanje.

SLANJE PORUKA E-POŠTE

1  ��Pritisnite   
    

 za sastavljanje poruke e-pošte.

2  ���Dodajte primaoce i upišite tekst u poruku e-pošte.

3  ��Pritisnite   
    

 za slanje poruke e-pošte.

NADOGRAĐIVANJE SUSTAVA 

Nadogradnje su poboljšanja verzije softvera koja se izvorno nalazi u telefonu. 
Svrha tih nadogradnji jest predložiti moguće ispravke programskih pogrešaka i 
promjene za poboljšanje korisničkog iskustva.
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Ako je nadogradnja dostupna, primit ćete obavijest o tome. 

Dostupnost tih nadogradnji možete ručno provjeriti putem aplikacije 
„Nadogradnja“. 

Nakon preuzimanja nadogradnje možete je instalirati (što zahtijeva ponovno 
pokretanje telefona) ili je odgoditi. Prvo ponovno pokretanje zahtijeva nekoliko 
minuta, povezano s optimizacijom sustava. 

PRILOG

VAŽNE INFORMACIJE

Kako bi vam se pružilo najbolje iskustvo, telefon se redovito povezuje s internetskim 
poslužiteljima i poslužiteljima e-pošte. Time se automatski i neizbježno generiraju 
razmjene podataka koje se mogu dodatno naplaćivati s obzirom na vašu postojeću 
tarifu ili se oduzimaju od vaše pretplate.

Kako biste izbjegli probleme povezane s naplatom usluga za koje je potreban 
internet, savjetujemo vam da se odlučite za prilagođenu ponudu koja uključuje 
neograničen pristup internetu i e-pošti. Također izbjegavajte mijenjanje unaprijed 
zadanih postavki. Ako želite, spojite se na bežičnu mrežu kako biste osigurali 
brzinu i učinkovitost. Posebice preporučujemo uporabu bežične mreže tijekom 
neprekinutog emitiranja ili preuzimanja igara, videozapisa ili velikih filmova.

OGRANIČENJE ODGOVORNOSTI

■ �Uporaba dijelova koji nisu originalni, primjerice slušalice, punjači itd. uzrokovat će 
nekompatibilnost između telefona i pribora. To može uzrokovati slabu izvedbu 
ili kvar, a mi ne snosimo odgovornost za eventualna oštećenja.

■ ��Korisnički priručnik sadržava samo opći prikaz. Tehničke karakteristike i funkcije 
vašeg telefona mogu se razlikovati od onih u korisničkom priručniku.
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■ ��Pravilan rad vašeg telefona potvrđen je nakon njegove proizvodnje u tvornici. 
U slučaju oštećenja ili kvara prilikom proizvodnje, on mora odgovarati općim 
uvjetima jamstvene kartice.

■ �Ako su funkcije vašeg telefona povezane sa značajkama i uslugama koje pruža 
operater, one moraju biti u skladu s općim uvjetima koje primjenjuje operater.

■ �Imajte na umu da će vaš telefon uvijek imati ograničenja u pogledu tehničkih 
značajki i funkcija. Ta se ograničenja ne mogu smatrati oštećenjem, pogreškama 
ili nedostacima u proizvodnji.

■ �Upotrebljavajte svoj telefon u svrhu za koju je namijenjen.

POPRAVAK

U ovom poglavlju navode se problemi s kojima se možete susresti tijekom 
korištenja telefonom. Neki problemi zahtijevaju da nazovete svog operatera, ali 
većinu možete riješiti sami.

Pogreška SIM kartice

Provjerite je li SIM kartica ispravno umetnuta.

Nema mrežne veze/izgubljena mrežna veza

■ ��Pomaknite se blizu prozora ili na otvoreno mjesto. Provjerite kartu mrežne 
pokrivenosti operatera.

■ ��Provjerite je li SIM kartica prestara. U tom slučaju zamijenite SIM karticu u uredu 
najbližeg mrežnog operatera. Obratite se svojem operateru.

Pinovi se ne podudaraju

Ako ste zaboravili pin, obratite se svojem operateru.
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Pozivi nisu dostupni

■ �Uvjerite se da nema pogreške pri biranju. Nova mreža nije dopuštena.

■ �Ako je umetnuta nova SIM kartica, provjerite da nema novih ograničenja.

■ �Ako je pretplata dosegnula svoje ograničenje, obratite se svojem operateru.

Nije moguće uključiti telefon

■ �Pritisnite tipku za uključivanje/isključivanje tijekom najmanje dvije sekunde.

■ �Napunite bateriju. Provjerite pokazatelj punjenja na zaslonu.

Pogreška pri punjenju

■ �Vanjska temperatura je preniska ili previsoka. Napunite bateriju.

■ �Osigurajte punjenje telefona na normalnoj temperaturi.

■ �Provjerite punjač i njegov spoj s telefonom.

■ �Uključite punjač u drugu električnu utičnicu.

■ �Provjerite je li punjač neispravan. Ako jest, zamijenite ga.

■ �Upotrebljavajte samo originalnu dodatnu opremu.

Nije moguće primati ili slati tekstualne poruke i fotografije

Provjerite ima li dovoljno mjesta za pohranu. Izbrišite neke poruke s telefona.

Nije moguće otvoriti datoteke

Provjerite podržane formate datoteka.
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Zaslon ne svijetli kada primite poziv.

■ �Ako upotrebljavate zaštitnu vrpcu ili futrolu, pazite da ne zaklanja prostor oko 
senzora svjetla.

■ �Provjerite je li prostor oko senzora svjetla čist.

Telefon se ne čuje

Provjerite status postavki u izborniku Zvuk kako biste bili sigurni da telefon nije u 
načinu rada vibracija ili bešumno.

Pozivi koji zaustavljaju ili blokiraju

Ažurirajte softver putem mrežnih stranica.

Dvostruki prikaz kontakata

Kontakti su spremljeni na telefonu i na SIM kartici. Provjerite spremljene kontakte.

Nije moguće instalirati aplikaciju

■ �Ne podržava operater ili nije u skladu sa zahtjevima za registraciju. 

Obratite se svojem operateru.

■ �Prostor za pohranu vašeg telefona nije dovoljan. Izbrišite neke poruke s telefona.

Nije moguće povezati telefon s računalom

■ �Promijenite podatkovni kabel.

■ �Promijenite priključak na računalu.

Zapisi poziva nisu pohranjeni

Provjerite je li vrijeme ispravno postavljeno. Provjerite postavke vremena.
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